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M A G Y A R íi U "R I 
B é c s b ő l , K e d d e n , Á p r i l i s ' 2 d i k á n , 1822. 

S p a n y o l A m e r i k a , . 

Á ' Cafaccasi tudósítások szeréht az 
egész P a n a m a i ísthmus (keskeny f ö l d ) 
a 'mel ly Északi Amer iká t ' a ' Dél ive l öszsze-
kö t i , Spanyol Országtól v a l ó teljes e lvá
lását és függetlenségét kihirdetvén, B o l i 
v á r h o z , Columbia ' Elölülőjéhez K ö v e t 
séget küldütt's ötet ezen történetről tudó
sította. 

Meksikóból o l l y tudósításokat vet tek 
a London i U j ság l eve l ek , h o g y ott ugyan 
a külső Országoktól va ló függet lenség na
g y o n hamar he lyre állíttatott, hanem már 
most bárom belső hasonlásoh által f e n y e -
gettetik. E g y Rész Respublikát, a' másik 
Császárságot 's Császárnak Európai Pr in -
czet k i v a n ; a 'harmadik rész m e g e a y e z i k 
a másodikkal a1 Császárságra nézve , csak 
abban külömbözik, h o g y Császárnak Itur-
bidét tartja legjobbnak. — . Legroszszabb• 
az, h o g y pénz ' dolgában felettébb n a g y 
a fogya tkozás ; á' katonák nem kapnak 
zsoldot. — A ' Meksikói kereskedés min
den Országokra n é z v e szabaddá tétetett. 

A ' Meksikói Császári zászló három 
színű: z ö l d , f e j é r , és ve re s . A z első 
szm a Függe t l ensége t , második a' Re l i g i -
ot , harmadik az Egyessége t ábrázolja.. 

A ' Columbiai Constitútzió ezen esz
tendőben Jan. isöjén Car>i-*oasban is p r o -
klamáltatott, 's n a g y és közönséges v e n 
dégeskedések által innepeltetett . — 

A ' Royalista Spanyolok még bírják 
Portó - Cabel lo t , 's onnét a' partok mellett 
«xpedi tz iókat kü ldözge tnek -k i jobbra bal

ra.; — Generális La tőrre , a' ki Morillónaft. 
Spanyo l Országba lett viszszajövetele után 
a' Spanyol sergeknek vezér lését Caraccas-
ban által vette, hanem n e m régen Bol ivár 
előt t Cürnszaora által futott, mostanság is
mét viszsza-tért 600 emberekkei a T e r r a -
F e r m á r a , h o g y azt ismét viszsza - foglalja 
az anya Ország számára. C o r o b a . b e -
men t . 

A z o k a' h í rek , m e l l y e k S. Doming© 
' s z ige t é rő l é r k e z t e k , h o g y ezen szigetnek 

Spanyo l része magát Columbiához akarná 
csatolni, hogy e' v é g r e Bolivárhoz K ö v e t 
séget küldött, 's hogy a' sziget Respublika 
Részének Elölülője Boye r ezért sergeket 
küldött a' Spanyol résznek elfoglalására ,, 
nem valóságosultak - m e g : hanem m e g v a -
lóságosult H?T m e l l y ö l már környülállásos 
tudósítások is érkeztek onnét, h o g y a' szi
ge tnek Spanyol része a' nevezet t E lö lü lő
h ö z , Boyerhez , Köve t sége t küldött 's ötet 
m e g h í v t a , h o g y ezen résznek k o r m á n y o -
z*sát is válalja magára; , a' mel ly ajánlást 
ő elfogadván-, ezen részt is a' Respubl iká
hoz csatolta, 's e ' szerént már mos az egész 
S. D o m i n g o e g y Elölülő FÖ alá tartozik, 's-
e g y kormány által igazgattatik.. 

S p a n y o l O r s z á g . . s 

A z o k a' két Franczia lázzasztók, a' 
kik tavaly másokkal együt t a' Franczia 
Pairkamara által halálra Ítéltettek, hanem 
a' halál elöl e lszöktek, most a' Spanyo l 
határ szélen írunban tartózkodnak 's azzal 
vádol taknak, hogy ismét roszban foglala- • 
toskodnak , tudniillik , azon Franczia ser-
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gelset, mel lyek a ' P y r e n e u m i h e g y e k m e l -
lett bordont vontak , fe l lázzasztani , v a g y 
elpártolásra inger leni iparkodnak. — 

Ugyancsak Irunból i r ják , h o g y az is
merétes Páter M o r e n o e g y idöolta Quinta-
riarbah tartózkodván, ott hirtelen meghol t . 
A' házbe l iek , kiknél lakott , '3 a' kik ötet 
jó sz ívvel lá t ták, attól tar tván, h o g y tá
lam az ö hir telen történt halálára n é z v e 
számadásra találnak vona tn i , Ötet éj jel és 
titkon akarták e l temetni : de szerencsét
lenségből , mikor vi t ték kifelé a' temető 
he lyre , e g y strázsacsoport szembe találko
zott v é l e k , 's tudni kívánta , h o g y miben 
foglalatoskodnak. í g y jött a' do log vi lá
gosságra. 

Mártz. 4dikén i l l y javallások tétettek 
a' Cortesek 3 gyű lésében : -— D o n P r a t 
javall ta: , „ h o g y Biztosságot ke l l k inevez , 
n i , a' mel ly d o l g o z z a - k i , h o g y az egész 
Országra n é z v e miként lehessen , egy fo r 
m a , v a g y azon e g y fontoló és fo lyó mér
téket meghatározni . " A z ő javallásn m e g 
erősíttetett. —- D o n Ramirez - A r e l l á n o : 
„ A z Érsekeket és Püspököket m e g kell 
h í v n i , h o g y Plebánusokat , Kanonokokat^ 
's egyéb Prebendánsokat , l eg inkább , pen 
zión Jévö és Constitútziós gondolkodású 
Papok közzül t e g y e n e k . " — Don Consa-
l e s - A l o n s o : — 1) A ' Kirá lynak 's az In-
fansoknak palotájokban szolgáló emberek
től el kell v e n n i a' po lgár i jusokkal v a l ó 
élhetési just, mind addig, míg a' régi Spa
n y o l ( ve r e s színű) kokárdát, mel lye t ezek 
má ig s e j t e t t e k - l e , l e nem teszik. — 2) 
M e g g o n d o l v á n azon terhes környülálláso-
kat , mel lyek k ö z z é a' Vi lág ikká- té te te t t 
Papok he lyhez te tve v a n n a k , a' Püspökö
ket és Vikáriusokat felelet alá kell v o n n i 
a V i l á g i v á - t é v ő Bullák' kiadásával v a l ó 
késedelmezésért ; 's a' Polgár i K o r m á n y o -
zóka t , a' kik még Vi lág ivá nem tétetett 
Barátot hivatalba tesznek, m e g kel l p e 

relni ; az o l l y t isztviselőket p e d i g , kik a » 
V i l á g i v á - tétetett Barátoknak fizetéseket y 
nem adják, hivatal jokból le kel l tenni. 

A ' F inancz iának szomorú állapotjár-
n é z v e , m e l y r ő l a' közelebbi tudósitásofc 
emlékez tek , í g y beszállt Canga-Arguelles: 
„ E z e n resul tatumból ( h o g y t. i. a'költség! 
ben i l l y n a g y Defic i t mutatja magát ) által 
láthatja a' S p a n y o l N e m z e t , h o g y meliy 
terhes környülá l lások k ö z z é legyünk mi 
he lyhez t e tve . Jól mondta , a' ki mondta, 
h o g y nékünk m i n d e n figyelmünket a' Fi-
nantziára kell fordítanunk. Fordítsuk te. 
hát o l l y eszközökre f i gye lmünke t , a'mel. 
lyeknek s e g e d e l m e k által kiragadhassuk 
N e m z e t ü n k e t terhes környülállásai közzül. 
I g a z az áltáljában , h o g y reformálásokhoi 
kel le t ik n y ú l n u n k , 's ezeke t ezen nemze. 
ti gyűlés b i z o n n y a l meg is fogja rendelni: 
de ké rdés , h o g y e l é g e' ez arra , hogy a' 
véghe te t len D e fi c i t elhárittathassék? 's a't, 

S v é c z i a. 

A ' S tockholmi Udvar i Újság szerént 
i l ly l eve l e t irt a' Maroccói Császár a' Ki
r á lyhoz : — " 

„ E g y e d ü l Istené a' tisztelet 
„És Isten' áldása az utolsó Prófétára! 

„ M i , Mule i Soliman Sultan, Sidi Mo' 
hammednek a M u l e i A b d ' - A l l a ' fijának fi-
j a , kiket az Is ten ö rvendez tessen ; Maroc
cói Császár , ' s a ' t . A ' m i legkedvesebb 
Barátunknak, a ' l eg fe l s égesebb , leghatal
masabb, n a g y és dícsösséggel gazdag F e * 
j e d e l e m n e k , K á r o l y János U r n á k , a'Své-
kusok' és Normannusok ' m inden tartomá
nyaik ' Császárjának, barátságos köszöne
tünket ajánljuk minden szerencsével es 
minden bo ldogságga l együt t , mind azoknál1 

hasznokra , a' kik Fe l ségednek thronusáhoZ 
közel í the tnek, 's a' k ikre Felségednek fa
lami g o n d j á b a n . Legfe l ségesebb , i e g ^ " 



ialmasabb Fejede lem és U r ! Midőn mi az 
Istent arra kér jük, h o g y Felséged ' irán
tunk v a l ó barátságát sikeresitse 's F e l 
séged' j ó kedvit jóságáért sokasítsa, e g y 
szersmind háládatossággal megismer jük , 
h o g y vettük azon húsz ércz-ágyukat min
den azokhoz, tartozó készületekkel e g y e 
t e m b e n , a' mel lyeket nékünk Fe l séged 
küldött és a* mel lyek hozzánk a' leg jobb 
állapotban é r k e z t e k - m e g ^ éppen o l l y j ó 
ál lapotban, mint mi magunk k ívántuk; 
erősek, semmi k ive tő nincs bennek, min
den öszsze-hasonlithatás felett szépek, ép-
o l l y a n o k , mint magunk e lőre képzel tük , 
ú g y h o g y mi már most teljesen b izo 
nyossá tétetödtünk Felségednek a mi F e l 
séges személyünk iránt viseltető barátságá
r ó l , a ' m e l y n e k ingadozás nélkül va ló ál
landóságát éppen ú g y óhajt juk, mint azt, 
h o g y azon megkülömbözts-tett tiszteletnek, 
m e l l y e l mi Felséged iránt viseltetünk, pár
ja soha se találtassák: m i v e l h o g y az a mód , 
a' mint Felséged • kívánságunkat teljesí
tette, , l egnagyobb mértékben dicséretes , 
éppen a' mi lyen fundamentumos és bizo
nyos az a' barátság, a ' m e l l y e l Fe lséged 
irántunk viseltetik. Mind ezekre áz okok
ra n é z v e irtunk mi csak Fe lségedhez e-
zen do lgoké r t , 's as me l lyekér t tőlünk ki
telhető köszönetünket teszszük. Isten ju
talmazza.meg és fizesse-ki Belségedet ne
mes magaviselet iér t . Amen ! És mi v ag y u n k 
és megmaradunk Felségeddel a' legjobb 
barátságban a'köztünk fennál ló Szövetség
gel m e g e g y e z ö l e g ; és ha Felségednek va-

• Iami tőlünk kitelhetöre leszen szüksége , 
kérjük Fe l ségede t , l e g y e n bizonyos a' fe
l ö l , h o g y az , az Istennek segede lméve l 
be fog teljesíttetni, mihelyes t Fe l séged 
az iránt hozzánk , a' mi nálunk meghatal
mazott V i c e - C o n s u l j a Graberg által i ra t , 
ki a' Felséged' szolgalatjában nagyon de
rék k ö z b e n j á r ó ; m e l y r e n é i v e óhajtjuk, 

h o g y ötet Felséged jutalmaztassa 's hiva
talában tartsa-meg, a v a g y abban még emel 
j e is fe l jebb, mert ö azt bölcs viselet iér t 
's megkülömböztetett szorgalmatosságáért 
's munkásságáért, m e l l y e l tartozó foglala
tosságait teljesíti, v a l ó s á g g a l . m e g é r d e m l i . 
Békesség! Redni -1 - Zani i4dikén? 1237-
ben (Jan..Qdikén 1822ben).'V: -fw,;* 

N e m sokkal azután, -hogy'.ezeií l e v e 
le t Graberg - a f - H e m s ö U r , a' T a n g e r b e n 
lakó Svécziai V . Consu l , Stockholm fe lé 
útnak indította, v a l a m i egyenet lenség mi 
att o l l y utasítást ve t t a' Maroccói Ország-
lószéktő l , h o g y T a n g e r t azonnal hagyja 
o d a , mellyet Jan. 25dikén meg is csele
k e d v é n , útját famíl iá jával egye temben Gib
raltárba vette. Hanem o l ly tudósítást vet t 
ott már Jan. 2 8dikán , h o g y a' Tange rben 
l é v ő Svékus Consuli épületre, a' Svécz ia i 
zászló ismét feltétetett , 's mint mondják 
a' Császár kinyi la tkoztat ta , hogy a' törté
ne t re csak a' fenn - neveze t t Consul iránt 
v á l ó kedvetlenség, m e l l y e l a'Császár irán
ta viseltetik szolgáltatott alkalmatosságot, 
é s ? é p p e i i nem a' Svékus N e m z e t , a* me l 
lyel-"a 1 Császár te l lyes békességben 's ba
rátságban akar é ln i , , ' s a' me l ly iránt sem-

;.mi ellenségeskedést nem akar e lköve tn i . 
« — H a n e m , mint az líjabb tudósításokból 
kilátszik, ő Svékus K i r á l y i Felsége csak
ugyan ezen barátságos nyilatkoztatás m e l 
lett is jónak találta azon hajós csoportnak, 
me l ly az Afrikai partok mellet t a 'Svécz i a i 
kereskedő hajóknak oltalmul szo lgá l , szá-
mosítása iránt rendelést tenni. 

N a g y B r i t a n n i a és I r l a n d i a . 

M e l l y nagy félelmet okozzanak Ir lan-
diáb an a' Whi teboysok , megtetszik abból, 
h o g y a L imer ick i Grófságban 19 Béke-bi-
rák bátorságnak okáért több segítséget kér
vén a Kormányozószéktö l , azon e lö reva ló 
y igyázásban , h o g y ha talám az ö kérel* 



niek va lami Whi teboysnak kezébe akadna, 
h o g y meg ne lehessen tudni , h o g y a1 tizen-
kilencz Béke-birák kózzül mel ly ik irta a' n e . 
v i t legelöl a 'ké re lem alá, karikában irták-
fel neveiket —- me l lyé r t a' L o n d o n i Times-
nevü Ujságlevelek m e g s z ó l l a l v á n , ezen 
rendkívül n a g y fé le lmet i l le t lennek lenni 
találják. 

Londonban e g y 108 esztendőt é l t , 
Phöbe Hessel nevü o l ly aszszonyszetrrély 
h a l t - m e g , a' ki l ^ l S b a n Anna Kirá lyné 
alatt született, ifjú korában katonáskodott," 
's a' Fontenoynál történt ütközetben meg-
sebesedett. A ' Hannoverai Dynastiauak 
minden Ki rá lya i alatt é l t , 's a' most ural
kodó I V d . G y ö r g y t ő l penziót kapott . 

E g y London i Bankós-tisztnek va lami 
•Lomas John nevü n a g y o n fiatal 's kedves 
tekintetű öcse most ítélőszék előtt á l l , azért, 
h o g y sok 10— ÍO fontos Bankóuotákat 
vá l t o t t - e l és ado t t -k i . Legrutabb"'csalást 
követett-el két szegény leányokkal , kiknek 
-számára alamisnát gyűjtögettek. Oda adott 
nékiek e g y 10 fontos Nótát , h o g y váltsák-
fe l , 's ezt azok m e g t é v é n mint jó t é t eményt . 
italok hagyot t két Souver in t : hanem a' 
N ó t a , mint nem j ó , nem soká viszsza ér
kezett hozzájok b é l y e g e s e n , 's ők szen
vedték a' kárt. — Birnie U r , a* Pol i tz ia i 
F ő Biztos azt mondja , h o g y i l l y rút csalás 
még nem fordul t -meg előtte. 

F r a n c z i a O r s z á g . 

A ' közönséges, tanulás tanácsa j e g y 
z ő könyvében i l ly Ítélet fordúlt-elé a* M o 
nitor szerént Már tz . 1 gdik napjáró l : — 
„ E z e n tanács, minekutánna a' Párizsi A k a 
démia Rektorának 's a' törvényes Fakul
tás 'Dékánjának arról va ló tudósításaikat, 
h o g y a' csendesség a*.tanulók köztt he ly re 
ál lot t , látta, 's a' f e lö l is bizonyossá té te-
t ö d v é n , h o g y a' több rész az eléfordúlt 
rendetlenségeket átkozza — 's a' l évén. 

:OÍ akaratja, h o g y a' csendes és szorgalmat^ 
ifjaknak az ö tanulási foglalatoskodásaik 
ismét h e l y r e állíttassanak, de egyszersmind 
hogy hasonló rendet lenségeknek a' tanu. 
lók köztt l ehe tő eléfordúlása meggátoltas. 
sék, a' m e l l y e k miat t ezen Iskola Párizs-
ban tovább fenn nem állhatna, ezen te. 
kintetekböl meghatározta és határozza, a' 
mi k ö v e t k e z i k : — l ) Párizsban a* Tőrré-
nyes Iskolai e x a m e n e k és Thesises Dispu. 
tátziók e ' h . 22dikén ismét elkezdődnek — 
2) A z o n naptól fogva k e z d v é n a'Jkéthö. 
v e t k e z ő hetek alatt ismét elkezdi ezen 
Fakultás az Ápr i l i s i fertályra való imma-
trikulálást (be í r á s t ) — 3 ) Minden tanuló 
meg je lenn i tartozik matrikulájával azon 
Professoroknál , kiknek tanításokat halgát, 
ni szándékszik, 's azoktól e g y különös for. 
májú és színű czédulat kap , a' melly alá 
mind a' Professor mind p e d i g a tanuló 
neveike t alája i rn i köteleztetnek — 4) 
Ezen czédulák m e g is számoltatnak 's egy 
tanításra se csztnthatnak-ki többen 5 száz
nál — 5 ) A ' tanítások Ápr i l i s odikén kez
dődnek ismét el — 6 ) E g y Tanuló se' 
bocsáttatik-be e z e n czédulának elémutatá-
sa nélkül a' tanulók* szálájába — 7) ^ 
Professor tulajdon felelete alatt tartozik 
minden T a n u l ó t , a' ki akár mi fogás alatt 
a' rendet m e g z a v a r n i akarná , leczkéjerol 
kizárni , '3 a* Fakultásnál bejelenteni, hogy 
a' Jul. Sdikén l820ban kiadatott rendelé
sek szerint büntettessék — 8) Á ' leczke 
alatt, v a g y e g y leczbétöl fogva a' másikig 
lefolyó i d ő k ö z b e n , e g y Tanulónak sem 
szabad az épület ' udvarán v a g y karjában 
tartózkodni a'Jul. Sdikén kiadatott törvény 
l j d i k C z i k k e l y é b e n befoglaltatott bünte-
tés alatt — g ) Ezen Rendelések és határo
zások felől a' több Akadémiáknak is tudó-
sittatni kel l . — A l á i r t a : Báró C u v i e r . 

N é g y A n g l u s emberek, a' kik Páriá
ban Mártz . i 7 d i k é n valami vendégségben) 



mel ly a' Columbiai Respublika tiszteletére 
tartatott, j e len l é v é n , 's annak végződése 
után postakocsira ülni. 's hazájok felé út
nak indulni akartak, éppen akkor m e g 
l e p e t v é n , a' Pol i tz iai Prefektura e le jébe 
vitettek. 

Generális Berton m é g e l nem fogatta
tott. Mostanság az A n g e r s i , Nantes i , /Ren-
nesi 's több ezen v i d é k i Ujság leve lek se* 
adtak-ki felöle semmi újabb tudósítást, 
csak a' mit ők is a' Pár izs i Ujság leve íek-
ben találtak. 

A ' Poitiersi és Tou lous i K i rá ly i Isko
lákban is nyughatatlankodások ütöttek-ki:, 
hanem ahoz v a l ó alkalmatos eszközöket 
v é v é n - e l é a' T i sz t ika rok , nem soká m i n 
denek elcsendesedtek. 

A ' Franczia Gazette szerint jeles tör
ténet fordúlt.elé az Aisne i Bepar tamentnek 
Chauny nevü városkájában. A ' lárma ha
rang megszól la lván , annak hallására a'ném-
zeti ö r z ö - s e r g e k és a ' l akosok öszsze-se-
reglet tek 's a' t emplomhoz futottak. Soká . 
ig ki nem találhatván , h o g y ki ver te fél
re a' harangot , v é g r e e g y fél m e z t e l e n ' 
emberre találtak , 's ezt a' Polgármester 
elejébe v i v é n , ez ott o l ly nyilatkoztatást 
tett m a g á r ó l , h o g y Ö az I d r é i Departa-
mentben Tánczmesteri hivatalt viselő em
ber*, h o g y éppen most Párizsból Fiakeren 
é r k e z v é n - m e g C h a u n y b e , azért harango
zott, h o g y ezen jeladás által akarta öszsze-
M v n i a' társait. Va lóban láttak is a 'város 
körül néhány rongyos embereket lappan-
gani , de a' kik észre v é v é n , hogy nt-m-
zeti ő rző strázsák közel í tenek feléjek,^azon
nal szé lye l szaladtak 's útat vesztettek. A ' 
közel l é v ő erdőkbe rejtették - el magoka t : 
de gondo l j ák , h o g y akár kik lehettek a' 
Tánczmester Ur C o l l e g á j i , nem aoká fel 
fognak fedezte tn i , 's kézre fognak kerit-
tetni , a" kik osztán az egész tréfáról ny i l -
vánságosabb tudósítást fognak tenni. 

O r o s z B i r o d a l o m . 

Egy Februárius ^d ikén költ U c a s sze
r int S i b e r i á n a k új órganizáltatása n a g y 
gonda l munkába vé t e t e t t , me l ly v é g r e a' 
Birodalom ezen részének eddig v o l t F ő 
Kormányozó ja Titkostanácsos Speranszky 
LJ-r ezen szélesen kiterjedő tar tományok
ban visgálódási utazást t é v é n , 's észre
vé te l e i t beadván , ezen új elintéztetés ész
revé te le ive l m e g e g y e z o l e g tétetett. Egész 
Siberia két FŐ K o r m á n y o z ó i részekre osz-
t a t ik - f e l : Napnyugo t i r a és N a p k e l e t i r e , 
m e l l y e k közzül egy ikben esnek T o b o l s k , 
T o m s k , Omsk* a' másikban I rkuczk , Je-
nisé isk , Jakutzk, a' két t enger i , tudniil
l ik a' Kamtsatkai és Ochoczky K o r m á n y o -
z-ásokkal egye temben. 

K é t S i c i l i á k O r SZ á g a. 

A ' Palermói tudósitások szerint tel
jes csendesség uralkodik az egész s z i g e 
t en . A ' f e g y v e r n e k közönséges lerakatása" 
mindenütt a' nélkül hajtatott v é g r e , h o g y 
a' csendesség meghábörittatott v o l n a , a* 
Poli tzia pedig nagy keménységge l folytat
ja .azoknak üldöztetéseket , a' kik magokat 
bűnös czélzások által ismeretesekké tették. 

A ' V e s u v ' h e g y e , tüzét szokott k e 
gyetlenkedéssel k iüres í tvén , már egészeri 
elcsendesedett, a' nélkül, hogy va lami ne 
veze tes kárt tett vo lna . 

J ó n i a i S z i g e t e k . 

Ezen szigetnek falus-vidékéig a 'Sok
féle bűnhődések nagy e rőre kapván , i l l y 
pontokból álló Rendelések hirdettettek - k i 
meggátoltatásokra: — 1) Minden k ivé t e l 
nélkül minden közönségek megfizetni tar
toznak minden kár t , a' me l ly az ö v i d é , 
keiken ragadozás v a g y tolvajság ál tal , va
lakinek tétetik. Hanem ezek is kie légí t 
tethetik azután magokat a' bűnösök ál tal , 
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minekutánna ezek a'büntetésről t ö rvénye 
sen meggyőze t tek — 2) Hasonló határoz-
tatott a 'házakban , szántófö ldeken , sző
lőkben , 's â  gyümölcsfákban , s a t. té-
tetödhetŐ minden megkárosításra n é z v e 
— 3) A z o n ese tben , ha va lahol gyi lkos
ság történne v a g y próbál ta tna.meg, avagy 
ha valaki megtámadta tván megsebesedne, 
oda azonna l . f egyve re s csoport száll- .be s 
a közönség', költségén tartatik m i n d a d d i g , 
m í g csak a' bűnösök m e g nem találtatnak 

az Ítélőszék k e z é b e nem adatnak. 
• U j a b b T u d ó s í t á s o k . • 

S p a n y o l O r s . z á g . , — - A z Igazság 
Mjnistere o l ly jelentést tett Már tz . ydikén 
a' Cortesek' gyű lésében , hogy a' Ki rá ly a' 
földes Urasági adózásoknak eltöröltetését 
n e m sanktzionálta, s hogy mi okok indí
tották 0 Felségét ennek megtagadására, a' 
gyű lés elejébe terjesztette. — A ' 8diki 
ülésben a' Permanens Deputatziónak e g y 
jelentése olvastatott-fel , melynek az a'tar-
ta lma, h o g y a' R ó m a i Udvar az elöbbeni 
Cortesi gyűlés ' E3pina és Műnoz T o r r e r o 
n e v ű két tagjainak, kiket Ki rá ly ö" Felsége 
Sevil lai Érsekké és Guadiczi Püspökké ne
v e z e t t , n em adott Bullákat Politikai gon
dolkodásaikra va ló tekintetből. — E z e n 
jelentést az E g y h á z i dolgokra ügye lő Biz
tosság elejébe terjesztette a' gyűlés. 

A ' Mártz. t od ikén tartott ülésben k ö 
zönséges egyezéssel meghatározták Ostu-
ricz nevü képvise lőnek javallására a' Cor
tesek, h o g y Mártziusnak iqd ik nap ja , a' 
mel lyen 1 820dikban a' Cadiksi vérontások 
történtek, mint gyász-nap örökre megta r -
tassék, 's azoknak emlékeze t ek re , a' kik 
ezen napon feláldozhattak, 's azon kato
náknak emlékeze tekre i s , H kik L e o n fél 
szigetétől a 'szabadságot megfundálták, Ca-
diksban oszlop emeltessék. 

Mártz . Qdikén a 'Kirá ly i testőrzők 's a' 
"VII . Ferdinánd n e v é t viselő R e g e m e n t 

beli ka tonák , Pol i t ikai vélekedéseik felett 
öszsze v e s z v é n , többek megsebesíttettek 'j 
el is estek k ö z z ü l ö k . N a g y számú strázsa 
csoportnak kel le t t m e g j e l e n n i , hogy le. 
csendesítse Őket. — Hasonló véres vére-
kedés történt Már tz . 4dikén Sevillában azon 
Ki r á ly i D r a g o n y o s o k , kikkel az új Fő 
Kapi tány C a m p o - V e r d e oda ment , és a' 
Város ' önkéntvái la lkozot ja i köztt. A'Dra-
gonyosok egész hadi forma szerént trom-
b i taszó- je l t adtak a 'bevágásra- , 's legkis. 
sebb kirnéllés nélkül vagdalkoztak jobbra 
balra. V é g r e a' nép vetette közbe magát,'s 
a' csendességet ú g y állította h e l y r e , hogy 
a' FÖ Kapi tányt a' Dragonyosokkal a' vá
rosból k imenni bénszeritette , 's a lárma, 
nak okozój i t fogságra te t te , a' mel ly utói. 
sók közzül Kvár té lymes te r Grimarest éi 
ki lencz társai , Xures - de - la - Fronterába 
kisértettek. 

J a 1 m a n e v ű H a r a m i a - f ö , a hí 20 
esztendőnek le fo ly ta alaft mind a mostani 
mind az e löbbeni Országiásnak rút Saty 
ráúl szo lgá l t , m é g most is űzi a' mester
séget. Most Va lencz i a tartományában a 
Crevi l lente i e rdőben lappang. E' napok
ban annyira űzni bátorkodott a' vakmerő
séget , h o g y Orihuela városába fegyverei 
e rőve l b e m e n v é n , onnét két gazdag pol
gárt magáva l e lhurczo l t , 's el nem akarja 
Őket bocsátani , m í g 1 6 , 0 0 0 Piasterefcböl 
álló vá l t ság- .pénzt le nem tesznek. 
Ágensei t jó l f i ze tvén , ezeknek köszöni > 
h o g y minden el lenetéte tödö intézetekről 
jó előre tudósittatik, .'s ki - áll a' veszede
lem elöl . A ' m e z ő k is mive le t len marad
nak a' tőle v a l ó fé le lem miat t ; nem mer
nek kimenni a 'do lgosok . N é m e l l y gazdag 
emberek sánczokkal kerítették körül, ha
zaikat, hogy Jaime vélet lenül meg ne lep
hesse őket . 

E l e . g y e s D o l g o k ; 
Herzogenbuschtól nem meszsze a W a ' 
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w y k l Kerületben Capel lében , az emberek 
valami fundamentumot á s v á n , e g y hajó 
orrát 6Zemle'ltek - m e g , 's e ' ritkaságon el
bámulván az ásásttovább is folytat ták, 's 
végre egy ol ly n a g y hajónak derekára ta
láltak , a 3 me lynek hoszsza 60 's széles
sége l6 lábnyomot, fe ly i i l halad. A z t 
ki nem találhatták nz ahozér tö hajós mes
terek, h o g y annak ide jében micsoda ne
mű v a g y nevű hajó lehetett . Mi módon 
mehetett oda , a' hol találtatott, bajos csak 
hozzá ve tn i is. N a g y o n törik rajta az el-
méjeket a' törtéhetek i rój i . H o g y régtő l 
fogva kellett oda ju tn i , a' hói találtatott, 
azt fel lehet tenni. N é m e l y e k ott jár tat , 
ják az eszeket, h o g y azon n a g y v íz -k iom-
láskor, a ' m e l l y által I b i b e n N o v . 18-
dikán N é m e t Al fö ldnek ezen részei e lbo
ríttattak, hajtatott az á r . v í z által ide és 
íü l lyedet t itt e l ; a' m e l l y szerént n é g y 
századoktól fogva hever t itt. A ' föld, mel
l y e l tele v o l t , Zsombék. 

Londonban Donat ty nevű idős asz-i 
szonyembe i t , a' ki magát mindénektőr el
vonva ú g y é ldegé l t , h o g y csak estve ké
sőn bálni bocsátott magához egy l eány 
kát, n a g y o n kegye t l en halállal ö l t e k -
meg va l ami g o n o s z o k , de kik l e g y e 
nek m é g ki nem lehetett tanulni. A z 
aszszony e g y Zsidónak ö z v e g y e v o l t ; ke
vés de b izonyos j ö v e d e l m é b ő l éldegél t . A ' 
házban l é v ő ÍO szobákat mind e g y e d ü l 
birta, 's még is közönségesen csak a ' k o n y . 
hában hált. A ' leányka estve 9 's 1Q óra 
köztt m e a t oda 's r e g g e l falatozás után 
m e n t - e l tőle. Dona tyné e g y szombaton 
estve 9 óra után ment haza valami dolgá
ról 's az ajtót maga után bezárta. N e m 
soká i l ly csendes kiáltást hallottak a ' szom
szédok: gy i lkos ! de ú g y h o g y kitetszett, 
hogy Donattyné kiált. Strázsák hiv»t ta t -
v á n , de a' kopogatásra e z e k is be nem 
bocsáttatván, az ajtó betörete t t , 's az asz

szony az első emele t ' konyhájában halva 
találtatott.^ Szájába keszkenő vol t d u g . 
va , a' bal füle töve ú g y által vo l t s zú rva , 
h o g y a5 kés a' jobb fülénél ment-ki. V o l t 
a* nyaka szirtján is e g y l y u k ; fülei kiha-
sittatván a' fülbevalóji azokból kivéte t tek. 
A ' házassági gyürüjit is a' húsával együ t t 
leszakasztották az u j j á r ó l . Holmi já t , m e l 
l y e t a' gyilkosok bepakjétoltak csakugyan, 
megtalálták a ' f o l y á s o n : hanem ők magok 
útat vesztet tek; mind g o n d o l j á k , hal lván 
a* kopogtatást az a j t ó n , meg i j ed t ek , á' 
ragadományt e lve t e t t ék , 's magok az ud
v a r r ó l egy 11 l ábnyomny i magasságú k ő - -
falon általugrottak. A ' leányka 1.0 óra
kor jelent-meg ezen es tve , 's lá tván, b o g y 
m i történt, azt mondta minden n a g y m e g - -
indulás nélkül, h o g y í g y hát ö haza me
g y é n . E g y Poli tziai e m b e r azonközben, 
t ávo l ró l utánna m e n v é n 's l á tván , h o g y 
nem haza m e n t , hanem az apjával e g y 
útszán találkozott , mind kettőt fogságra 
Vitte:' hanem más nap elbocsátották ő k e t , 
min thogy a' gyanúsokat k ikérdező Biztos 
e l ő t t , Harrison ( í g y hívják az e m b e r t ) 
megmutat ta , h o g y 9 és ÍO órák k ö z t , m i 
kor a ' ( gyilkosság tör tént , elébb 25 mínu-
tákig, a' gazdája* esztergályos m í v h e l y é b e n 
dolgozot t , V azután 10 ó rá ig , legény- tár
saival együt t a' korcsmán ivott . 

Aprf l i-söjén. B é c s b e n, a- S t á t u s p a p i-
. r o s a i n a k k ö z é p - á r r o k : 

' S t á t u s k ö t e l e z ö l e v e l e 5 pCtmal Conv . 
Pénzben 74 5y*6; U g y a n az 2 1/2 p C m a l 
•—; Sorsvonásos költsön i820rólioo for . 
C. P. '— ; U g y a n a z l82lrÖl lOOf. C. P é n z 
ben — ; Bizonyítás" i82idik köl tsönröl 
100 forintért C. P - b e n — ; Bécs Város i -
Bankó Obligátziók 2 1/2 pCtmal 35 3/4; .100 
forint Conv . P . 25o f. V. Cz-ban. — 
l B a n k . A k t z i a 664 3/5 f. C . P . 
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' W a g y a r O r s z á g . 

P e s t . O Cs. 
jpn méltóztatott Tt 
c z y Adám Ura t , a 

K. Felsége k e g y e l m e -
•k. Tudós B r e Z a n ó-

T ö r v é n y e k Doctorát , 
felesküdt Prókátort, és az Egyház i T ö r v é 
nyeknek a ' M a g y a r Ki r . Universzitásnál l é 
v ő Tanítóját ; nem külömben T e k . Tudós 
K e r e s z t u r y Aloyz U r a t , a' Szép T u d o 
mányok és Philosophia D o c t o r á t , a' K i r . 
Magyar Universzitásnál V Közönséges His
tóriának és Magyar Ország Po lgár i T ö r t é 
neteinek Tanitóját mind sok esztendőkig 
dicséretesen viselt tanítói hivatalaikra,mind 
tudós munkáik által szerzett é rdemeikre 
n é z v e , két Nemen l é v ő magzataikkal együt t 
Magyar . ,Országi Nemességge l megt isz te l 
n i , . 's éz által is a' tudományok 's T u d ó 
sok iránt visel tető kegyes indulatjának 
újabb ébresztő példáját adni, 

; A ' Ki r . M a g y a r Universzi tásnál n Po-
litia , Knmeralis és Financziai T u d o m á n y o k 
tanítására Ö Cs. K . Fe lsége T . T . G y u r i -
a n István U r a t , eddig a' Pozsonyi K i r . 
Akadémiában vol t érdemes Taní tó t n e v e z 
t e . k i , ' m i n t nyomtatásban kiadott k ö n y v e i 
által magát megkülönböz te te t t Férjfiút 
A z ö Széhének a ' P o z s o n y i Kir . Akadémiá
nál való betöltetésére f.eszt. Jun. 3d. mind 
a' Pesti mind a' Bécsi Universzitás előtt 
fog Concursus tartatni. 

B u d á n , Már tz . 23d . gyakor bete
geskedése , után érdemes életének 6"Sd". 
esztendejében meghol t Mélt. V a d á s z 
G y ö r g y Úr , Cs .K . Tanácsos és a ' N á d o r -

T«|>áni Canccl lar iának Ti toknokja . T , . T „ 
,ii*s l e lhuseg , hivata lbel i szoros rendtar. 
tás , minden embernek használni kész jó. 
ság vol tak a' Boldogul tnak kitetsző tulaj, 
donai , m e l l y e k e t szelíd nyájassága. meg. 
ki tetszbetöbbé tett. A köztisztelet iránta 
szembetűnő v o l t díszes eltemettetésekor 
m e l l y r e a'fubb és alsóbb Ki r . Tisztviselők, 
's e g y é b számos baráti megje len tek . 

A ' P o z s o n y i K i r . Akadémiában, Mártz, 
l 8 d . , f ényes G y ü l e k e z e t e lő t t , a' Magyar 
T ö r v é n y b ő l fe lve t t állításokat védelmez
tek : Gr ' ) f N á d a s d y F e r e n c z , Gróf Ná-
d a s d y L e o p o l d , Gróf E r d ö d y Lajoi 
Sándor , *s Báró P o d m a n i c z k y Lajoi 
Úrfiak. -

A z Egri Érsekség 'kebe lében az J 822-
diki Schematismus szerint vannak: Való* 
ságos Kanonokságok 1 2 ; Tiszteletbeli Ka
nonokságok 6 ; Apáturságok 1 a ; Prépost-
sápok 1 2 ; F ő Esperestségek 5 ; ViceEspe-
restségek. 1 ö ; Plébániák 1 8 0 ; Káptalan-
lanságok 8 4 ; Kis-Papok 7 2 . Szerzetes Há
zak: u. m. E g e r b e n , Ciscerciták Sz. Ber-
nard Rendén 1 7 S z e m é l y e k . Sz. Ftivncz 
szorosabb R e n d é n Egerben 2X. Gyöngyö
sön 4 4 . Jász - Berényben x 3 . Minoriták 
Egerben 2 0 ; Miskolczon 2 .3 ; Nyír-Báthor. 
ban I O . Szerv i t ák Egerben 1 1 . Mised-
cordianúsok u g y a n ott 1 7 . — Öszveseg-
gel a' le lkek számára nézve. R. Catholicu-
sok 3 2 3 , 6 9 8 ; Reformatusok '200,245 ; Evan-
gelicusok 1 6 , 0 1 0 ; Ó-Hitüek J 2 4 6 ; Zsidók 
i 3 , 8 o 5 . E g y e t e m b e n : 6 4 5 , 9 x 3 lelkek. , 

( Ai m ^ b a l l

1 R 5 í n a K fon t ja ; Bécsben, Apr i i i s re , ezüstben 9 , V . Cz-ban 22 és l /2 • 

i? ' l - : — 1. : ~ " ; \ krajezárra határoztatott. 
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